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1. Introduzione 

Il presente manuale d’uso comprende le caratteristiche e le funzioni del centro di controllo 

della DriveProTM Body, una gestione della body cam basata su rete e un sistema di 

archiviazione video che semplifica l'implementazione di una soluzione di body cam 

completa. Il Centro di controllo è progettato per funzionare senza problemi con le 

telecamere Transcend DrivePro Body e le docking station DPD6N. Il software del centro di 

controllo della DrivePro Body supporta la gestione centralizzata dei file, la gestione degli 

account e la gestione dei dispositivi. 

1-1 Caratteristiche 

 Consente a più utenti di connettersi tramite una rete Gigabit locale 

 Consente la ricerca di file, l'ordinamento di file in categorie, l'aggiunta di 

descrizioni, l'esportazione di file nell'archivio locale e la masterizzazione di file su 

supporti ottici 

 Gestione semplice degli account e gestione dei permessi 

 Supporta la connessione simultanea di massimo 3 docking station o 18 dispositivi 

 Consente alla connessione simultanea fino a 40 utenti tramite una connessione 

Gigabit 

 Pratico aggiornamento con un solo clic del firmware della Body Cam 

1-2 Requisiti di sistema 

 Windows 7 / Windows 8.1 / Windows Server 2008 R2 SP1 / Windows 10 

 .NET 4.0 è richiesto..  
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2. Per iniziare 

2-1 Installazione del disco rigido (solo per DBN1 priva di disco) 

* Si prega di utilizzare solo HDD di qualità NAS 

Note: 

 Per evitare di danneggiare il centro di controllo DBN1 con elettricità statica, scaricare a 

terra toccando qualcosa di metallo prima di manipolare parti elettroniche sensibili. 

 Quando si sostituiscono i dischi rigidi, non modificare l'ordine dei dischi rigidi nell'unità 

Control Center. Ad esempio, la rimozione dell'unità 1 e la sua sostituzione con l'unità 2 

potrebbero causare la corruzione o la perdita dei dati. 

1-1 Rimuovere il pannello frontale tirandolo in avanti da entrambi i lati. 

1-2 Estrarre i due vassoi dell'unità.  

Note: Non applicare una pressione eccessiva sulla parte superiore dell'unità. 
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2. Installare dischi rigidi di qualità NAS (stessa capacità consigliata) nei vassoi dell'unità. 

 

3-1. Fissare le due viti anteriori.  

3-2. Inserire la piastra d'acciaio nella direzione corretta. 

3-3. Fissare la vite posteriore. 
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4-1. Reinserire i vassoi dell'unità negli slot dell'unità vuota.  

4-2. Sostituire il pannello anteriore. 
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2-2 Schema di collegamento 

Lo schema di collegamento del centro di controllo DBN1 è illustrato di seguito. Collegare un 

cavo Ethernet dalla porta LAN del Centro di controllo DBN1 allo switch o router di rete. 

Collegare i PC client e le stazioni di ancoraggio di rete DPD6N alla stessa rete locale. 

Come mostrato nello schema seguente, collegare lo switch o il router di rete alla porta 

WAN della Docking Station di rete DPD6N. 

 

Il Centro di controllo DBN1 consente di caricare fino a dodici telecamere DrivePro Body 

contemporaneamente e fino a quaranta utenti di accedere e gestire i file 

contemporaneamente. 
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2-3 Download e installazione del client del centro di controllo 

1. Scarica il client del centro di controllo dal link di download fornito. Su qualsiasi PC client, 

fare clic su "Installer.exe", premere "Installa" e attendere il completamento 

dell'installazione. 

 

 

1. Al termine dell'installazione, il software si aprirà automaticamente. 

2. Inserisci l'indirizzo IP del Centro di controllo DBN1 e fai clic su "Connetti" oppure fare clic 

su "Trova Centro di controllo" per cercare una qualsiasi unità DBN1 connessa. 
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2-4 Impostazione / modifica delle modalità RAID 

È  possibile impostare o modificare le modalità RAID nelle due seguenti situazioni: 

1. Per l'impostazione del centro di controllo DBN1 senza disco: 

Dopo aver installato i dischi rigidi (vedere 2-1 Installazione del disco rigido (solo per 

DBN1 priva di disco)), utilizzare il Client centro di controllo per collegarsi all'unità centro di 

controllo della DBN1. Ti verrà chiesto di selezionare uno dei tipi di RAID.  
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2. Quando gli utenti vogliono cambiare le modalità RAID:  

Fare clic sul pulsante "Impostazioni RAID" nella pagina Stato.  

Note: Se si cambia modalità RAID, tutti i dati sull'unità verranno eliminati in modo 

permanente! Si prega di assicurarsi di aver eseguito il backup dei dati in anticipo. 
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3. Utilizzo del client del centro di controllo della 

DrivePro™ Body 

L'esclusivo software DrivePro Body Control Center di Transcend è un sistema di gestione 

centralizzato sviluppato per le telecamere BodyPro Body 30 e DrivePro Body 60. Il sistema 

supporta la gestione semplice dei file, la gestione degli account e la gestione dei dispositivi 

per facilitare l'implementazione di una soluzione body camera completa. 

 

1. Aprire il client Control Center. 

2. Accedere come amministratore, responsabile o utente o immettere l'applicazione come 

utente anonimo. (L'ID account dell'amministratore è "admin", con la password 

predefinita "12345678".)  

Note: Il Client del centro di controllo richiede che un il centro di controllo di una DBN1 

sia sulla stessa rete locale per funzionare. 

 

Se si accede al sistema come utente anonimo, è possibile accedere in seguito facendo 

clic su . 

3. Per disconnettersi, fare clic su . 
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3-1 Stato 

Nella pagina Stato, è possibile visualizzare le informazioni di base delle DrivePro Body 

collegate e del network delle docking station DPD6N, inclusi il numero di serie del 

dispositivo, l'ID agente, lo stato della batteria e lo stato del backup. Inoltre, è possibile 

visualizzare lo stato corrente dell'unità del centro di controllo della DBN1, ad esempio 

l'indirizzo IP corrente e lo stato del disco. A seconda delle autorizzazioni del proprio account, 

si possono anche modificare le impostazioni RAID su questa pagina.  

 

 

 

Per aggiungere una nuova docking station, fare clic su  il pulsante accanto a "Docking 

Station" (autorizzazioni richieste).  
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Selezionare la docking station che si desidera aggiungere e fare clic su "Aggiungi". Se la 

docking station è stata aggiunta correttamente, verrà visualizzata la schermata seguente. 

 

 

Per assegnare un account a una specifica body camera, fare clic sulla videocamera che si 

desidera assegnare. Quindi selezionare un account per assegnare la fotocamera 

all’account scelto. 
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Una volta che un account è stato assegnato a una telecamera, il nome dell'account verrà 

mostrato nel campo di stato della telecamera. 

 

 

Per abilitare il Team Sync, selezionare un numero di team e premere il pulsante 

"Impostare". Se una telecamera passa alla modalità di registrazione dalla modalità di 

buffering, anche altre telecamere della stessa squadra entrano automaticamente nella 

modalità di registrazione. 

Per impostare una videocamera come leader, selezionare la casella di controllo "Leader". 

Quando una videocamera leader passa alla modalità di registrazione dalla modalità di 

buffering, essa attiva anche le altre videocamere della stessa squadra per avviare la 

registrazione anche se le telecamere non erano accese) (solo per la DPB60) 

 

Per impostare una password per un dispositivo, premere il pulsante "Imposta" e inserire 

una password. 
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Per disabilitare la protezione con password o modificare la password, premere il pulsante 

"Disabilita" o "Cambia". 

 

 

3-2 Gestione dei file 

Nella pagina Gestione file puoi gestire e modificare video o foto. È  anche possibile cercare i 

media nella barra di ricerca, esportare o masterizzare i file su un CD / DVD. 

 

Per modificare una categoria, un ID agente o una descrizione, fare clic sull’icona .  
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Per scaricare un video, fare clic sull’icona  e fare clic su "Salva in" per esportare il 

video nella destinazione desiderata.. 

 
Puoi anche selezionare e masterizzare i video su un CD / DVD facendo clic sull’ icona 

. 

Per eliminare i file, selezionare i file e fare clic sull’icona . 

 

Se un video ha i dati GPS incorporati, verrà visualizzata una mappa GPS come mostrato di 

seguito. 
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Per visualizzare il video in una vista giocatore più grande, fare clic sull’icona  nell'angolo 

in basso a destra del lettore multimediale. 
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Per nascondere la mappa e ingrandire il fotogramma video, fare clic su . 

 

3-3 Server Management 

Nella pagina Gestione server, puoi gestire le impostazioni chiave sotto Archivio, 

autorizzazioni e account. 

 

Archivio 

Si può modificare il periodo di conservazione dei dati, il periodo di conservazione del 

registro e l'elenco delle categorie. 
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Conservazione dei dati 

 Aggiungere una nuova descrizione di conservazione dei 

dati. 

 Eliminare una descrizione selezionata. 

 Modificare una descrizione selezionata. 

Conservazione del 

registro  Modificare il periodo di conservazione del registro. 

Categoria 

 Aggiungere una nuova categoria di file. 

 Eliminare una categoria selezionata. 

 Modificare una categoria selezionata. 

 

Autorizzazione 

Per gestire le impostazioni delle autorizzazioni per i diversi livelli di utenti.  
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Per gestire i livelli di accesso per gli utenti al centro di controllo della DrivePro. Se 

selezionato, le seguenti funzioni saranno rese disponibili agli utenti a quel livello. 

 

Menu Principale 

Gestione dei file Mostra o nascondi questa pagina agli utenti di un 

determinato livello. 

Gestione del server Mostra o nascondi questa pagina agli utenti di un 

determinato livello. 

Gestione della 

fotocamera 

Mostra o nascondi questa pagina agli utenti di un 

determinato livello. 

Display del reigistro Mostra o nascondi questa pagina agli utenti di un 

determinato livello. 

 

Stato 

Assegna fotocamera 
Consenti l'assegnazione di una telecamera con un numero 

specifico per l'identificazione. 

 



20 

 

Gestione dei file 

Riproduci video Abilitare per consentire agli utenti di riprodurre video o 

disabilitare per mostrare solo loro le anteprime. 

Cambia categoria / 

conservazione 

Abilitare per consentire agli utenti di modificare la categoria o 

la conservazione di un video. 

Modifica descrizione del 

video 

Abilitare per consentire agli utenti di modificare le descrizioni 

dei video. 

Esporta video Abilitare per consentire agli utenti di esportare i video su una 

memoria locale o masterizzarli su CD / DVD. 

 

 

Gestione del Sever  

Periodo di 

conservazione dei dati 

Abilitare per consentire agli utenti di modificare il periodo di 

conservazione dei dati. 

Registra periodo di 

conservazione 

Abilitare per consentire agli utenti di modificare il periodo di 

memorizzazione del registro. 

Categoria Abilitare per consentire agli utenti di aggiungere / eliminare / 

modificare categorie. 

Autorizzazione Abilitare per consentire agli utenti di modificare i livelli di 

autorizzazione / accesso. 

Account Abilitare per consentire agli utenti di aggiungere / eliminare / 
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modificare le informazioni di ogni account. 

 

Gestione della Camera  

Camera 
Abilitare per consentire agli utenti di modificare le 

impostazioni della fotocamera. 

Gestione del lavoro 
Abilitare per consentire agli utenti di modificare i 

comportamenti automatici. 

 

Gestione della visualizzazione del registro 

Esporta registro 
Abilitare per consentire agli utenti di esportare la cronologia 

del registro in una memoria locale. 

 

Account 

Per gestire le informazioni sull'account utente. 

 

Aggiungere, eliminare o modificare gli account utente. 

 Aggiungere un nuovo account utente. 

 Eliminare un account utente selezionato. 
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 Modificare un account utente selezionato 

Clicca sull'icona  per cambiare la password dell'account amministratore 

 

3-4 Gestione della fotocamera 

Nella pagina Gestione telecamera è possibile regolare le impostazioni di tutte le telecamere 

collegate, impostare i comportamenti del dispositivo ed eseguire aggiornamenti di gruppo 

del firmware. 

. 

Camera 

Per regolare le impostazioni di tutte le telecamere collegate come risoluzione video, 

formato orario, modalità di registrazione predefinita, ecc. 
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Cliccare su  per modificare le impostazioni. 

Risoluzione Impostare la risoluzione / qualità per la registrazione video. 

Opzioni disponibili: FHD / HD 

Lunghezza video Impostare la lunghezza di registrazione per ciascun file video 

registrato. 

Opzioni disponibili: 3 minuti / 5 minuti / 10 minuti 

Buffered Video Length Impostare la lunghezza del video bufferizzato per selezionare 

la durata del filmato automatico dell’evento prima che passi 

alla modalità di registrazione normale. 

Opzioni disponibili: 30 secondi / 60 secondi / 90 secondi / 

120 secondi 

Registrazione in loop Sovrascrivere i vecchi file video una volta esaurito lo spazio 

di archiviazione. 

Opzioni disponibili: ON / OFF 

Timbro video Incorporare il tempo dell'evento registrato e l'etichetta del 

video nell'immagine o nel video. 

Opzioni disponibili: ON / OFF 

Filigrana Mostrare la filigrana del logo Transcend. 

Opzioni disponibili: ON / OFF 



24 

 

Stabilizzazione 

dell'immagine 

Abilitare / disabilitare la funzione di stabilizzazione 

dell'immagine. 

Opzioni disponibili: ON / OFF (solo per DPB30) 

Formato orario Selezionare il formato orario AM / PM di 24 ore o 12 ore. 

Opzioni disponibili: 24HR / AM / PM 

Formato data Impostare il formato della data. 

Opzioni disponibili: Y / M / D, M / D / Y o D / M / Y 

Microfono Attivare / disattivare il microfono durante la registrazione 

video. 

Opzioni disponibili: ON / OFF 

Frequenza della luce Selezionare la frequenza appropriata per evitare 

l'interferenza A / C. 

Opzioni disponibili: 50Hz / 60Hz 

Modalità Nascosta Attivare / disattivare la modalità invisibile. Quando la modalità 

invisibile è attivata, gli indicatori luminosi e il buzzer sono 

disabilitati. 

Opzioni disponibili: Disabilita / Abilita 

LED a infrarossi Opzioni disponibili: Manuale / Auto 

Modalità di 

registrazione predefinita 

Selezionare la modalità di registrazione predefinita. 

Opzioni disponibili: modalità di bufferizzazione / modalità di 

registrazione 

Team Sync Opzioni disponibili: ON / OFF 
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Gestione del lavoro 

Per impostare i comportamenti del dispositivo come la formattazione automatica, 

l’annullamento dell'assegnazione automatica o dispositivi di sblocco automatico. 

 

 

 

Dispositivo di 

formattazione 

automatica dopo il 

completamento del 

backup 

Verificare la formattazione automatica del dispositivo al 

termine del backup 

Annullamento 

automatico 

dell'assegnazione del 

dispositivo al termine 

del backup 

Selezionare per annullare automaticamente l'assegnazione 

del dispositivo al termine del backup del dispositivo 

Dispositivo di sblocco 

automatico con 

password fornita 

Verificare e impostare la password predefinita per sbloccare 

tutti i dispositivi o impostare una password individuale per 

sbloccare un dispositivo specifico 

 

Firmware 

Per aggiornare il firmware delle telecamere delle DrivePro Body collegate. 
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Per controllare e scaricare il firmware della fotocamera DrivePro più recente da 

Transcend, fare clic sul pulsante . 

Per caricare manualmente il firmware, fare clic sul pulsante .  
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3-5 Visualizzazione del registro 

Nella pagina Visualizzazione del registro è possibile visualizzare il registro di sistema di 

tutte le azioni degli utenti. Solo l'amministratore ha accesso al registro di sistema. 

 

Per esportare il registro, fare clic su . 
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3-6 Preferenza 

Cliccare su  in alto a destra nella finestra del Centro di controllo per regolare le 

preferenze di sistema.  

 

 

Lingua Selezionare la propria lingua. 

Nome host del server o 

indirizzo IP 

Per connettersi a un altro server, fare clic su “Modifica”. 

Eseguire all'avvio di 

Windows 

Avviare automaticamente il software all'avvio di Windows. 
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4. Licenza d’uso per l’utente finale (EULA) 

Termini e condizioni della licenza del software 

 

1. Generale. Transcend Information, Inc. ("Transcend") è disposta a concedere la seguente licenza 

per installare o utilizzare il software e / o il firmware ("Software Licenziato") ai sensi del presente 

Contratto di licenza per l'utente finale ("accordo"), O associato a un prodotto Transcend ("Prodotto"), 

all'acquirente originale del Prodotto con o con il quale il Software Licenziato è stato installato o 

associato a partire dal momento dell'acquisto ("Cliente") solo se il Cliente accetta tutti i termini e 

Condizioni del presente accordo. LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTI TERMINI. L'USO DEL 

SOFTWARE COSTITUISCE L'ACCETTAZIONE DEL CLIENTE DEI TERMINI E DELLE 

CONDIZIONI DI QUESTO CONTRATTO. SE NON ACCETTI ALLE CONDIZIONI E CONDIZIONI 

DI QUESTO CONTRATTO, NON INSTALLARE O UTILIZZARE IL SOFTWARE LICENZIATARIO. 

2. Concessione di Licenza. Transcend concede al Cliente una licenza personale, non esclusiva, 

non trasferibile, non distribuibile, non assegnabile e non sublicenzibile per installare ed utilizzare il 

Software Licenziatario sul Prodotto in conformità ai termini e alle condizioni del presente. 

3. Diritti di proprieta’ intelletuale. Come tra Transcend e il Cliente, il diritto d'autore e tutti i diritti di 

proprietà intellettuale del Software concesso in licenza sono di proprietà di Transcend o dei suoi 

fornitori o licenziatari. Tutti i diritti non espressamente concessi in questa licenza sono riservati a 

Transcend. 

4. Limitazioni della licenza. Il Cliente non può e non può autorizzare o consentire a terzi di: 

(a)utilizzare il Software concesso in licenza per scopi diversi da quelli connessi al Prodotto o in 

modo incompatibile con il progetto o le documentazioni del Software Licenziato; (B) autorizzare, 

distribuire, affittare, affittare, prestare, trasferire, assegnare o disporre in altro modo il Software 

Licenziato o utilizzare il Software Licenziato in qualsiasi ambiente commerciale o di servizio; (C) 

eseguire il reverse engineering, decompilare, smontare o tentare di scoprire il codice sorgente o 

qualsiasi segreto commerciale connesso con il Software concesso in licenza, salvo e solo nella 

misura in cui tale attività sia espressamente consentita dalla legge applicabile, nonostante tale 

limitazione; (D) adattare, modificare, alterare, tradurre o creare opere derivate del Software 

concesso in licenza; (E) rimuove, altera o oscura ogni avviso di copyright o altri diritti di proprietà sui 

Software o Prodotto Licenziati; O (f) eludere o tentare di eludere qualsiasi metodo utilizzato da 

Transcend per controllare l'accesso ai componenti, alle funzioni o alle funzioni del Prodotto o del 

Software Licenziatario. 

5. Copia. Il cliente non può copiare il software concesso in licenza tranne che una copia di qualsiasi 

componente software separata del software concesso in licenza può essere effettuata nella misura 

in cui tale copia sia necessaria per scopi di backup del cliente. 

6. Open Source. Il Software licenziatario potrebbe contenere contenuti open source concesso in 
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licenza a Transcend in base alle condizioni di licenza specificate di seguito,  

(a) GNU General Public License (GPL), termini attualmente disponible su  

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html;  

(b) GNU Lesser General Public License (LGPL), I termini attualmente disponibili 

http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html;  

(c) Licenza Apache, i cui termini sono attualmente disponibili su http://www.apache.org/licenses/  

(d) Licenza MIT, i cui termini sono attualmente disponibili su http://opensource.org/licenses/MIT；  

(e) Berkeley Standard Distribution (BSD), i cui termini sono attualmente disponibili su 

http://opensource.org/licenses/BSD-3-Clause or http://opensource.org/licenses/BSD-2-Clause; e 

(f) Code Project Open License (CPOL), i cui termini sono attualmente disponibili su 

http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx. 

 

Le suddette condizioni di licenza sono inerenti esclusivamente rispetto ai componenti open source. 

Nel caso in cui questo Accordo sia in conflitto con i requisiti di uno o più termini sopra indicati per 

quanto riguarda l'utilizzo dei componenti open source corrispondenti, il Cliente accetta di essere 

vincolata da una o più condizioni di licenza. 

7. Disclaimer. TRANSCEND NON FORNISCE GARANZIE E PROVE SULLA COMPATIBILITA’, 

AFFIDABILITÀ , DISPONIBILITÀ , RESISTENZA, MANCANZA DI VIRUS O ALTRI COMPONENTI 

NOCIVI E ACCURATEZZA DELLE INFORMAZIONI, DEL SOFTWARE, I PRODOTTI, I SERVIZI E 

LE RELATIVE GRAFICHE E CONTENUTI NEL SOFTWARE DI LICENZA PER QUALUNQUE 

SCOPO. TUTTE LE INFORMAZIONI, IL SOFTWARE LICENZIATARIO, I PRODOTTI, I SERVIZI E 

GRAFICHE RELATIVE SONO FORNITE "COME SONO" SENZA GARANZIA DI QUALUNQUE 

TIPO. TRANSCEND SI RISERVA TUTTE LE GARANZIE E LE CONDIZIONI RELATIVE A 

QUESTE INFORMAZIONI, SOFTWARE, PRODOTTI, SERVIZI E RELATIVA GRAFICA, INCLUSI 

TUTTE LE GARANZIE E CONDIZIONI IMPLICITE DI COMMERCIABILITÀ , IDONEITÀ  PER UNO 

SCOPO PARTICOLARE, SFORZI OPERATIVI, TITOLI E RIVENDICAZIONI. 

IN NESSUN CASO TRANSCEND PUO’ ESSERE RITENUTA RESPONSABILE PER DANNI 

DIRETTI, INDIRETTI, MORALI, INCIDENTALI, SPECIALI, CONSEQUENZIALI O DANNI DI 

QUALUNQUE TIPO COMPRESO, SENZA LIMITAZIONE, DANNI PER PERDITA DI UTILIZZO, 

DATI O PROFITTI, DERIVANTI DA UN COLLEGAMENTO O MODALITA’ D’ USO, PRESTAZIONI 

O PRECISIONE DEL SOFTWARE CONCESSO IN LICENZA O CON IL RITARDO O INCAPACITA' 

DI UTILIZZARE IL SOFTWARE IN LICENZA, O IL PRODOTTO CON IL QUALE IL SOFTWARE IN 

LICENZA E’ ASSOCIATO, SE BASATI SU CONTRATTO, TORTO, NEGLIGENZA O ALTRIMENTI, 

ANCHE NEL CASO TRANSCEND È  STATA INFORMATA DELLA POSSIBILITÀ  DI TALI DANNI. 

8. Limitazioni di responsabilità. IN QUALSIASI CASO, LA RESPONSABILITÀ  DI TRANSCEND 

DERIVANTE O IN CONNESSIONE CON IL PRESENTE CONTRATTO SARÀ  LIMITATA AL 

http://www.gnu.org/licenses/gpl.html
http://www.gnu.org/copyleft/lesser.html
http://www.apache.org/licenses/
http://opensource.org/licenses/MIT
http://opensource.org/licenses/BSD-3-Clause
http://opensource.org/licenses/BSD-2-Clause
http://www.codeproject.com/info/cpol10.aspx
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TOTALE AMMESSO IN ATTO E ORIGINARIO PAGATO A RITENUTA DAL CLIENTE PER IL 

PRODOTTO. Il disconoscimento e la Limitazione di Responsabilità di cui sopra si applicheranno 

nella misura massima consentita dalla legge applicabile. Alcune giurisdizioni non consentono 

l'esclusione o la limitazione di danni accidentali o consequenziali, in modo che le esclusioni e le 

limitazioni di cui sopra non siano applicabili. 

9. Risoluzione del contratto. Transcend può, oltre a qualsiasi altro rimedio a disposizione di 

Transcend, risolvere immediatamente il presente Contratto se il Cliente violerà gli obblighi derivanti 

dal presente Contratto 

10. Disposizioni Varie. (A) Il presente Contratto costituisce l'intero accordo tra Transcend e il 

Cliente relativo all'argomento del presente documento e può essere modificato solo con una 

modifica scritta firmata da un esecutivo autorizzato di Transcend. B) Salvo nella misura in cui la 

legge applicabile, se del caso, prevede altrimenti, questo accordo sarà disciplinato dalla legge della 

Repubblica cinese, esclusi i suoi obblighi di conflitto di legge. (C) qualora una parte del presente 

accordo sia ritenuta invalida o inapplicabile e le restanti parti resteranno in piena forza ed effetto. (D) 

Una rinuncia da parte di una delle parti di qualsiasi termine o condizione del presente Accordo o di 

qualsiasi sua violazione, in un caso, non rinuncerà a tale termine o condizione o ad alcuna 

successiva violazione. (E) Transcend può assegnare i suoi diritti ai sensi del presente accordo 

senza condizione. (F) Il presente Contratto sarà vincolante e sarà a vantaggio delle parti, dei loro 

successori e degli assegnati autorizzati.. 

 

5. GPL Divulgazione 

Il firmware incorporato in questo prodotto e / o software utilizzato per questo prodotto può 

includere software protetto da copyright di terze parti concesso in licenza con GPL (di 

seguito denominato "Software GPL"). In conformità con la GPL, se applicabile:  

 

1. Il codice sorgente per il software GPL può essere scaricato gratuitamente o ottenuto su 

CD per un importo nominale chiamando l'assistenza clienti entro tre anni dalla data di 

acquisto.  

2. È  possibile copiare, ridistribuire e / o modificare il software GPL in base ai termini della 

GNU General Public License come di seguito o in una versione successiva, che può essere 

ottenuta all'indirizzo http://www.gnu.org/licenses/gpl.html  

3. Il Software GPL è distribuito SENZA  ALCUNA GARANZIA, senza nemmeno una 

garanzia implicita di COMMERCIABILITÀ  o IDONEITÀ  PER UN PARTICOLARE SCOPO. 

L'intero rischio per la qualità e le prestazioni del software GPL è con te. Transcend non 

fornisce alcun supporto per il software GPL 
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6. Federal Communications Commission (FCC) 

Dichiarazione 

Dichiarazione della Federal Communications Commission (FCC) 

Questo dispositivo è conforme alle regole FCC parte 15. Il funzionamento è soggetto 
alle seguenti due condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare interferenze 
dannose. (2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta incluse 
le interferenze che potrebbero causare un funzionamento indesiderato. 

  

Questa apparecchiatura è stata testata e trovata conforme ai limiti per un dispositivo 
digitale di Classe B, in conformità alla parte 15 delle Norme FCC. Questi limiti sono 
progettati per fornire una protezione ragionevole contro interferenze dannose in 
un'installazione residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare 
energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata secondo le istruzioni, può 
causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non vi è alcuna 
garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa 
apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radio o televisiva, che 
possono essere determinate spegnendo e riaccendendo l'apparecchio, l'utente è 
incoraggiato a provare a correggere l'interferenza adottando una o più delle seguenti 
misure: 

- Riorientare o riposizionare l'antenna ricevente. 

- Aumentare la separazione tra l'apparecchiatura e il ricevitore. 

- Collegare l'apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da quello a cui è 
collegato il ricevitore. 

- Consultare il rivenditore o un tecnico radio / TV esperto per assistenza. 

  

Transcend Information Inc (USA)  
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